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p. 220 l. 32 steterunt (st. debuerunt) 1. 2, statuerunt 4.
p. 220 l. 32 pro damnis habitis 1. 2. 3.
p. 220 l. 36 illi domini de Murucio 1. 2, Morutio 4.
p. 220 l. 41 Cumpice 1, Zumpite (?) 2, Zumpis (corr.) 3, 

Zumpittae 4.
p. 221 l. 1 filii (st. filiis) 1.
p. 221 l. 1 Grisimpach 1, Grisipach 2. 4.
p. 221 l. 6 super turrim (st. supra) 1. 3. 4.
p. 221 l. 8 Eberstayn 1. 2. 4.
p. 221 l. 8 cum dominorum (st. dominis) 1. 2. 4.
p. 221 l. 15 strassinatus (st. strascin.).
p. 221 l. 26 die 2. Nov. (st. 12) 4.
p. 221 l. 28 u. 33 Dintilinum, Dintilini (st. Vintil.) 1.
p. 221 l. 30 Daynesius (st. Dionysius) 1. 2. 4 = Annal. 

abbrev.
p. 221 l. 37 tripud 1, tripud. 2, tripudiando 4 (st tripudii), 
p. 221 l. 45 die 5. intr. (st. 15) 4.
p. 221 l. 46 Bartholomeus 1 (bth’eus), 2 (undeutlich) 4 

(st. Petrus) = Ann. abbrev.
p. 221 l. 47 furtive (st. furtim) 1. 2. 4.
p. 222 l. 1 et hi (st. ii) 1. 4.
p. 222 l. 23 Pinzanum et eodem anno secuta est deditio 

Pinzani 4.
p. 222 l. 23 Celario 1, Colano 2. 4 (st. Colacio).
p. 222 l. 24 accipiendum (st. accipiendam) 1.
p. 222 l. 29 scripturis (st. scriptis) 4.
p. 222 l. 30 Vrauspergo (st. Urauspergo).
p. 222 l. 32 Matheusius (st. Matthiusius) 1 = Necrol. Civid. 

(Rubeis p. 43b).
p. 222 l. 34 accipiebant (st. accipientes) 4.
p. 222 l. 35 princeps dominusque serenus dominus 1 = 

Necrol. Civid. (cf. unten).
* *

Im Anschluss hieran möchte ich noch mehrere der wich­
tigeren Varianten und Ergänzungen zu dem Abdruck der 
Annales abbreviati bei Rubeis1 aus dem Original im 
Cividale hier beifügen, das sich, wie oben2 erwähnt, am Schluss 
des mehrerwähnten alten Nekrologiums (Nr. 43) findet, 
p. 37b 1267 (st. 1257): impositus fuit primus lapis domina­

rum Cellarum.
1268 (3. Juli): per insidias ei impositas (st. interp.) 
1269 (letzte Zeile): Wodolricus (st. Woldoricus). 

p. 38a 1270: ut fatebatur (st. ferebatur).
1272: dirrui fecit pontem.

p. 38b 1276: deferendo queque (st. quidquid).

1) Monum. Eccl. Aq. Appendix p. 37ff. 2) Cf. 8. 477. 


